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Antes De Comenzar
Antes de utilizar el producto tenga en cuenta la siguiente información.
•• No utilice el producto en exteriores.
•• No derrame agua ni líquidos en la parte de las conexiones del aparato.
•• No someta al sistema a fuerza excesiva ni a impactos.
•• No tire del cable de alimentación con energía.
•• No desmonte el aparato por sí mismo.
•• No sobrepase la tensión nominal de entrada ni de salida.
•• Utilice únicamente un cable de alimentación certificado.
•• Para el producto con toma de tierra de entrada, utilice un enchufe con toma de tierra.

Descripción General
Desembale el producto y colóquelo sobre una superficie plana o en el lugar en el que se va a instalar.  
Compruebe que además de la unidad principal se incluyan los elementos siguientes.

REC HDD ALARM NETWORK POWER

NVR Cable de alimentación
Software de Network Viewer /  

CD del manual de usuario y el software de 
instalación

Manual del usuario Manual de consulta rápida (opcional) Cable SATA

Cable de alimentación SATA adicional Bastidor de soporte Tornillo de fijación de abrazadera

Tornillo de fi jación del DD Bloque de terminales

MM `` Para los modelos sin DD integrado, de serie se añadirá un cable SATA y 3 tornillos para fijar el DD.
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Conexión a un dispositivo externo

JJ `` Una fuente de alimentación inadecuada o con un valor nominal incorrecto puede causar daños en el sistema. Asegúrese de 
utilizar sólo la fuente de alimentación nominal antes de pulsar el botón de ALIMENTACIÓN.

Integración En Red Con Ip Installer
Utilice el programa de la aplicación IP Installer suministrado para buscar dispositivos en la red y cambiar 
manualmente la configuración de red del dispositivo buscado.

Configuración de red manual
Ejecute <IP Installer_vX.XX.exe> para ver la lista de búsqueda de cámaras. 
En el arranque inicial, tanto [Auto Set] como [Manual Set] aparecerán atenuados.
1.	 Seleccione un NVR en la lista de búsqueda. 

Se activarán los botones [Auto Set] y [Manual Set].
2.	 Haga clic en [Manual Set]. 

Aparece el diálogo Manual Setting. 
Aparecerán los valores predeterminados de <IP Address>, 
<Subnet Mask>, <Gateway>, <HTTP Port> y 
<Port(TCP)> del NVR.

JJ `` Si se detectan varios dispositivos con la misma dirección IP asignada, asigne direcciones IP diferentes a dichos dispositivos 
para evitar conflictos.

`` Si se produce un conflicto por compartir la misma dirección IP en varios dispositivos, la recuperación puede llevar tiempo.

3.	 En el panel <Address>, facilite la información necesaria.
•	MAC (Ethernet) Address : La dirección MAC (Ethernet) del 

NVR aplicable se definirá automáticamente de forma que 
no tendrá que introducirla manualmente.

MM `` Puede configurar sólo los ajustes de IP estática sólo si se deja sin 
marcar la casilla de selección de DHCP.
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Configuración automática de red
Ejecute <IP Installer_vX.XX.exe> para ver la lista de búsqueda de cámaras. 
En el arranque inicial, tanto [Auto Set] como [Manual Set] aparecerán atenuados.
1.	 Seleccione un NVR en la lista de búsqueda. 

Se activarán los botones [Auto Set] y [Manual Set].
2.	 Haga clic en [Auto Set]. 

Aparece el diálogo Auto Setting. 
Se definirán automáticamente <IP Address>, <Subnet Mask> y <Gateway>.

3.	 Introduzca la contraseña. 
Es la contraseña de inicio de sesión para el usuario "admin" 
que accede al NVR. La contraseña predeterminada es 
“4321”.

MM `` La contraseña predeterminada puede estar expuesta a riesgos de 
piratería, por lo que recomendamos que cambie la contraseña 
después de instalar el producto.

`` Tenga en cuenta que otros problemas que sucedan por no 
cambiar la contraseña será responsabilidad del usuario.

4.	 Haga clic en [OK]. 
La configuración automática de la red queda completada.

Conexión de Web Viewer

1.	 Abra el explorador Web e introduzca la dirección IP o el URL 
del NVR en el cuadro de dirección del URL.

MM `` “192.168.1.200” se establece como IP de forma predeterminada.

`` Establezca una dirección IP disponible en IP Installer o "Red > 
Modo de conexión”.

`` La conexión de URL sólo se habilitará una vez que se hayan completado los ajustes de conexión de DDNS.

2.	 Un usuario con los permisos de administrador debe 
especificar el ID y la contraseña de administrador. Un usuario 
registrado debe facilitar el ID de usuario y la contraseña.

JJ `` La contraseña predeterminada puede estar expuesta a riesgos de 
piratería, por lo que recomendamos que cambie la contraseña 
después de instalar el producto.

`` Establezca la contraseña de su red inalámbrica si utiliza el producto con un enrutador inalámbrico. Si no se protege con 
contraseña ni se utiliza una contraseña de enrutador inalámbrico de forma predeterminada puede exponer los datos de 
vídeo a una posible amenaza.

`` Tenga en cuenta que los problemas que sucedan por no cambiar la contraseña serán responsabilidad del usuario.

MM `` Admite el acceso simultáneo de 10 usuarios incluido el Administrador.

`` No admite varias sesiones del usuario Admin.

`` El ID predeterminado de la cuenta de usuario es “admin” y la contraseña predeterminada es "4321".

`` Es posible cambiar la contraseña de Admin y de los usuarios normales en el menú <Gestión de permisos> del NVR.

`` Todos los ajustes se aplican de acuerdo con los ajustes del NVR.
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3.	 Haga clic en <Install ActiveX Control...>.

4.	 Cuando aparezca el mensaje de confirmación de la 
instalación, haga clic en el botón [Yes].

5.	 Cuando aparezca la ventana del asistente de instalación del 
programa, pulse el botón [Install] para instalar el programa.

6.	 Abra Web Viewer después de instalar el software e inicie 
sesión de nuevo. 
Aparecerá la pantalla principal de Live Viewer cuando inicie 
sesión correctamente tras instalar el programa.
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Registro de la cámara
Debe registrar la cámara y guardar los ajustes correspondientes antes de ver el vídeo de la cámara registrada en Live 
Viewer.

Para registrar la cámara

1.	 Haga clic en el menú <Config.>.
2.	 Haga clic en el menú <Dispos.>-<Cámara>-<Registro>.

3.	 Haga clic en <Autom.> en la ventana de registro de 
dispositivos. 
Aparece la ventana “Añadir cám. autom.” para obtener la 
lista de cámaras disponibles presentes en la red.

4.	 Haga clic en las cámaras para registrarlas en la lista.
5.	 Introduzca un <ID> y una <Contras.> para las cámaras 

seleccionadas.
6.	 Haga clic en el botón [Registrar].

`` Al registrar varias cámaras seleccionadas en lote, solo se registrarán  
las cámaras que tengan el mismo ID de usuario y contraseña que la seleccionada.

7.	 Cuando aparezca la ventana de confirmación “Prueba de 
conexión”, compruebe el estado de registro y haga clic en 
el botón [Acept.]. 
 Se cierra la ventana “Añadir cám. autom” y las cámaras 
registradas aparecen en la lista.

8.	 Haga clic en el botón [Acept.] para completar la anulación 
del registro.



Samsung Techwin respeta el medio ambiente durante todo el proceso de fabricación de sus productos y realiza una 
serie de procedimientos orientados a ofrecer productos ecológicos. 
El símbolo Eco representa el compromiso de Samsung Techwin de fabricar productos que respeten el medio 
ambiente e indica a la vez que este equipo cumple con la Directiva de la Unión Europea EU RoHS.

Eliminación correcta de las baterías de este producto
(Aplicable en la Unión Europea y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de baterías.)

La presencia de esta marca en las baterías, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida útil de las baterías no deberán eliminarse 
junto con otros residuos domésticos. Los símbolos químicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la batería contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles 
superiores a los valores de referencia admitidos por la Directiva 2006/66 de la Unión Europea. Si las baterías no se desechan convenientemente, estas sustancias 
podrían provocar lesiones personales o dañar el medioambiente. 
Para proteger los recursos naturales y promover el reciclaje, separe las baterías de los demás residuos y recíclelas mediante el sistema de recogida gratuito de su 
localidad.

Eliminación correcta de este producto (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)

(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos)
La presencia de este símbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompañan, indica que al finalizar su vida útil ni el 
producto ni sus accesorios electrónicos (como el cargador, cascos, cable USB) deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. 
Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminación incontrolada de residuos, separe 
estos productos de otros tipos de residuos y recíclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilización sostenible de recursos 
materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con las autoridades locales 
pertinentes para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecológico y seguro. 
Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto y sus 
accesorios electrónicos no deben eliminarse junto a otros residuos comerciales.
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